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L'harmonisation communautaire de la responsabilité du fait des
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droit français

Préface de Geneviève Viney

(Librairie Générale de Droit et de Jurisprudence, Paris, 1999, XII + 356)

Dono{ewe Direktive o ujedna~avawu zakonskih i adminis-
trativnih propisa dr`ava ~lanica o odgovornosti za {tetu od
proizvoda sa nedostatkom (Direktiva o odgovornosti za {tetu
od proizvoda sa nedostatkom)1 predstavqa jedan od najzahtevnijih
poduhvata evropskog zakonodavca. Ovom direktivom, kao instru-
mentom komunitarnog prava ~iji je ciq ujedna~avawe pravnih
sistema dr`ava ~lanica, ure|en je jedinstveni re`im objektivne
vanugovorne odgovornosti za {tetu od stvari sa nedostatkom.

Direktiva o odgovornosti za {tetu od proizvoda sa nedos-
tatkom stvara obavezu za svaku od dr`ava ~lanica da donese naci-
onalni propis kojim }e u svoje unutra{we pravo uneti re`im
objektivne odgovornosti koji je predvi|en Direktivom. Sama im-
plementacija re{ewa predvi|enog Direktivom ne zna~i kraj tra-
dicionalnih pravila o odgovornosti. Drugim re~ima, re`im ob-
jektivne odgovornosti koji je osmi{qen Direktivom i uveden u
unutra{we pravo nacionalnim propisom ostaje na snazi ravnop-
ravno sa zate~enim re`imima deliktne i ugovorne odgovornosti.

U Ujediwenom Kraqevstvu je 1987. godine donet Zakon o
za{titi potro{a~a ~ijim je prvim delom izvr{ena implementa-
cija odredaba Direktive u nacionalno zakonodavstvo (Consumer
Protection Law, Part I).

U Francuskoj je ista, Direktivom propisana obaveza iz-
vr{ena usvajawem zakonskog akta 1998. godine (La Loi n° 98--389 du
19 mai 1998. relative a la responsabilité du fait des produits défectueux).

Doktorsku disertaciju Sajmon Tejlor (Simon Taylor), odbra-
nio je 1998. godine na Univerzitetu u Parizu (L'Université de Paris
I, Panthéon-Sorbonne), i to je prva objavqena, sistematizovana upo-
rednopravna studija o odgovornosti za {tetu od stvari sa nedos-
tatkom u francuskom pravu i pravu Ujediwenog Kraqevstva.

Rad na ostvarivawu ideje o ujedna~avawu pravnih sistema
evropskih dr`ava u domenu odgovornosti za {tetu od stvari sa
nedostatkom znatno je ubrzan {ezdesetih godina pro{log veka,
kada se Evropa suo~ila sa masovnim {tetama prouzrokovanim
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upotrebom leka ,,talidomid‘‘ (thalidomide). Ovaj sedativ, {irom
Evrope, prepisivan je trudnicama protiv nesanice i jutarwe
mu~nine, budu}i da se tada smatralo da je sasvim bezbedan i da ne
stvara dodatni rizik kada se uzima u trudno}i. Posledica wegove
upotrebe bilo je ro|ewe velikog broja dece sa te{kim telesnim
o{te}ewima.

Tejlor isti~e, u uvodnom delu svoje studije, da svake godine
u Evropi umire osamdeset hiqada qudi, a ~etrnaest miliona biva
te{ko povre|eno u vezi sa upotrebom stvari sa nedostatkom. On
podse}a na neke od `rtava masovnih {teta prouzrokovanih de-
fektnim proizvodima u Evropi: veliki broj pacijenata koji su u
postupku transfuzije primili krv kontaminiranu virusom humane
imunodeficijencije ili hepatitisom C; veliki broj obolelih od
raka plu}a izazvanog azbestom koji se do skoro nalazio u brojnim
proizvodima; zatim, lica obolela od raka i autoimunih bolesti
izazvanih ugradwom odre|enih vrsta silikonskih implantata; de-
ca kod kojih je terapija hormonom rasta (HGH) dovela do Kroj-
cfeld-Jakobovog sindroma (Creutzfeldt-Jakob syndrome).

Tejlorova studija se sastoji iz dva dela, od kojih se svaki
daqe deli na po tri poglavqa i okon~ava zakqu~kom. Prvom delu
prethodi Predgovor @enevjev Vinej (Geneviève Viney), lista skra-
}enica na engleskom jeziku, op{ti plan istra`ivawa i uvodno
izlagawe autora.

U svom uvodnom izlagawu Tejlor razmatra osnove i povode
za reformu, analizira sadr`inu Direktive i osvetqava mesta na
kojima Direktiva -- ~iji je ciq harmonizacija unutra{wih prav-
nih sistema evropskih zemaqa -- izri~ito ostavqa mogu}nost da
re{ewa prihva}ena u dr`avama ~lanicama ostanu ili postanu
razli~ita.

Nakon drugog dela studije sledi op{ti zakqu~ak autorovih
istra`ivawa, a potom i tri aneksa. U prvom aneksu se nalazi tekst
Direktive o odgovornosti proizvo|a~a za {tetu od proizvoda sa
nedostatkom; drugi aneks sadr`i tekst zakona kojim su u pravo
Ujediwenog Kraqevstva unesena re{ewa Direktive; a u tre}em
aneksu stoji tekst francuskog zakona kojim se vr{i implementa-
cija. Daqe je izlo`en obiman spisak kori{}ene literature (za-
sebno na francuskom i na engleskom jeziku), indeks pojmova i
detaqan sadr`aj svega navedenog.

Studija je pisana razumqivo i ~itko. Odeqci su kratki,
precizno numerisani i ozna~eni u detaqnom sadr`aju tako da je
kretawe kroz tekst izuzetno lako. Tejlor ima jasnu potrebu da
svaku svoju tvrdwu ilustruje primerom i oja~a razlozima o kojima
se onda mo`e polemisati.
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Prvi deo teze nosi naslov ,,Razli~itosti nacionalnih sis-
tema‘‘. Ovaj deo se daqe deli na tri poglavqa: ,,Uslovi odgovor-
nosti‘‘, ,,Domen primene razli~itih re`ima odgovornosti‘‘ i
,,Ostvarivawe u postupku‘‘.

I drugi deo teze ,,Kriti~ka ocena‘‘, sadr`i tri poglavqa:
,,Kriti~ka analiza pravila o odgovornosti‘‘, ,,Odnos izme|u unu-
tra{wih re`ima odgovornosti u francuskom i u engleskom pra-
vu‘‘2 i ,,Gra|anskopravna odgovornost: Odgovaraju}e re{ewe?‘‘

Pravila Direktive predvi|aju da odgovornost proizvo|a~a
za {tetu od proizvoda sa nedostatkom po svojoj pravnoj prirodi
mora biti objektivna odgovornost. Odgovornost proizvo|a~a nije
bila objektivna u svim evropskim zemqama pre nego {to je usvo-
jena Direktiva. Pre dono{ewa Direktive ova je oblast bila
ure|ena nacionalnim propisima koji su se razlikovali od dr`ave
do dr`ave.

Razvoj ustanove objektivne odgovornosti proizvo|a~a se u
francuskom pravu odvijao kroz bogatu sudsku praksu. Sudovi su,
kreativnim tuma~ewem ~lana 1384 (1) francuskog Gra|anskog za-
konika, tokom XIX i prve tre}ine XX veka pre{li put od subjek-
tivne odgovornosti po osnovu dokazane krivice, preko subjektivne
odgovornosti po osnovu pretpostavqene krivice, do odgovornos-
ti za {tetu od stvari sa nedostatkom bez obzira na krivicu. U
~uvenom slu~aju Jand'heur c. Les Galeries Belfortaises iz 1930. godine,
francuski Kasacioni sud je zauzeo stav da je odgovornost ~uvara
stvari (le gardien de la chose) objektivna. Za zasnivawe ove odgo-
vornosti nije od zna~aja da li stvar ima neko opasno svojstvo,
budu}i da se odgovornost vezuje za ~uvawe stvari a ne za samu stvar.
^uvar stvari se mo`e osloboditi odgovornosti jedino ukoliko
doka`e slu~aj ili vi{u silu. Drugim re~ima, u francuskom pravu
je, zahvaquju}i radu sudova, odgovornost proizvo|a~a ve} bila
objektivna po svojoj pravnoj prirodi u vreme kada je izvr{ena
implementacija re{ewa predvi|enog Direktivom.

U Ujediwenom Kraqevstvu, sudovi su ustanovili pretpos-
tavku krivice proizvo|a~a stvari sa nedostatkom za {tetu koja
poti~e od tog nedostatka. Do ovoga je do{lo pre nego {to je re`im
predvi|en Direktivom postao delom unutra{weg pravnog sistema.
Me|utim, pretpostavka krivice je va`ila samo za proizvo|a~a
stvari, a ne i za lica koja se nalaze daqe u lancu distribucije.
Pored toga, potro{a~ i komercijalni kupac su u Ujediwenom
Kraqevstvu i pre implementacije re{ewa iz Direktive imali
pravo na naknadu stvarne {tete (ne i izgubqene dobiti) nastale
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fizi~kom povredom li~nosti ili imovine. Re~ je o posebnom
gra|anskopravnom deliktu (the tort of negligence) za koji mo`e biti
odgovoran kako proizvo|a~, tako i snabdeva~. O{te}eni ne mora
biti u ugovornom odnosu sa odgovornim licem stoga {to ugovor i
nije osnov odgovornosti. Sudovi su i ovde po~eli efektivno da
pretpostavqaju krivicu proizvo|a~a i snabdeva~a. Me|utim, pre
usvajawa re{ewa koje je predvi|eno Direktivom, odgovornost pro-
izvo|a~a za {tetu od stvari sa nedostatkom u engleskom pravu nije
bila objektivna -- nije se mogla zasnovati bez obzira na krivicu.

Polazna ta~ka za Tejlorovu komparativnu studiju o ustanovi
objektivne odgovornosti proizvo|a~a jeste reforma od{tetnog
prava ~iji je po~etak u Francuskoj i u Ujediwenom Kraqevstvu
ozna~en implementacijom pravila Direktive u unutra{we zako-
nodavstvo. Autor poredi nacionalne sisteme ugovorne i deliktne
odgovornosti za {tetu koji su u navedenim zemqama postojali pre
usvajawa re`ima predvi|enog Direktivom i koji i danas postoje
paralelno sa usvojenim re`imom. Pored toga, Tejlor analizira u
kojoj meri je kroz implementaciju sistema odgovornosti koji je
propisan Direktivom postignuto ujedna~avawe dva unutra{wa
pravna sistema.

Autor isti~e da izme|u francuskog i engleskog prava i
daqe postoje fundamentalne razlike koje predstavqaju prepreku
u procesu harmonizacije. Pored duboko ukorewenih istorijskih
razlika, va`na je i okolnost da sama Direktiva ostavqa dr`avama
~lanicama mogu}nost da u pogledu odre|enih pitawa izaberu neko
od ponu|enih re{ewa, odnosno da odre|ena pitawa urede na na~in
koji smatraju primerenim svojim unutra{wim prilikama. U pos-
tupku uporednopravne analize, autor stavqa poseban naglasak na
ona pitawa u pogledu ~ijeg re{avawa Direktiva ostavqa dr`ava-
ma ~lanicama slobodu izbora.

Jedno od takvih mesta je svakako ustanova odgovornosti za
razvojne rizike (le risque de développement). Odredbom ~lana 7(e)
Direktive je propisano da se proizvo|a~ mo`e osloboditi odgo-
vornosti za {tetu od proizvoda sa nedostatkom ukoliko doka`e
da je, prema postoje}em stawu nau~nog i tehni~kog znawa u vreme
kada je stvar pu{tena u promet, u tom trenutku bilo nemogu}e
otkriti nedostatak koji je uzrok {tete. S druge strane, odredbom
~lana 15(1.b) Direktive, ostaqena je mogu}nost dr`avama ~lani-
cama da svojim unutra{wim propisom uskrate proizvo|a~u ovaj
na~in osloba|awa od odgovornosti. Najzna~ajniji slu~aj pred Ev-
ropskim sudom pravde koji se odnosi na tuma~ewe ~lana 7(e)
Direktive -- a koji Tejlor iscrpno analizira u svojoj studiji --
jeste slu~aj Komisija protiv Ujediwenog Kraqevstva (Commission
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v. United Kingdom)3 u kome je sud potvrdio da je Ujediweno Kraqev-
stvo na odgovaraju}i na~in implementiralo odredbu Direktive
koja se ti~e razvojnih rizika.

Ni Francuska ni Ujediweno Kraqevstvo nisu iskoristili
mogu}nost koju dr`avama ~lanicama ostavqa ~lan 15(1.b) Direk-
tive. Obe zemqe su usvojile pravilo koje sugeri{e Direktiva, a
prema kome se proizvo|a~ mo`e osloboditi odgovornosti ako
doka`e da je nedostatak proizvoda kojim je prouzrokovana {teta
bio objektivno nesaznatqiv u relevantnom trenutku. Drugim re-
~ima, op{te pravilo o razvojnim rizicima je isto u francuskom
i u engleskom pravu. Posledica tog pravila jeste da potro{a~i
snose rizik {teta koje poti~u od nedostatka u proizvodu za koje
se nije moglo znati.

Me|utim, Francuska je umnogome ograni~ila navedenu po-
godnost koju Direktiva daje proizvo|a~ima. U francuskom pravu
je napravqen izuzetak u pogledu odgovornosti za {tetu od proiz-
voda dobijenih iz qudskog tela, kao {to su krv i krvna plazma.
Proizvo|a~ ove vrste proizvoda se ne mo`e osloboditi odgovor-
nosti tako {to }e dokazati da se za nedostatak nije moglo znati.

S druge strane, u pogledu odgovornosti za {tetu od proiz-
voda dobijenih iz qudskog tela, Francuska je uvela gorwi finan-
sijski limit obaveze proizvo|a~a da {tetu nadoknadi. Naime,
jedna od opcija koje Direktiva ostavqa dr`avama ~lanicama jeste
ograni~avawe iznosa do kojeg proizvo|a~ mo`e biti odgovoran, s
tim da taj iznos ne sme biti ni`i od sedamdeset miliona evra.

U engleskom pravu proizvo|a~ nije odgovoran za razvojne
rizike ~ak ni izuzetno. Drugim re~ima, u engleskom pravu nema
izuzetka od pravila da se proizvo|a~ mo`e osloboditi odgovor-
nosti ako doka`e objektivnu nesaznatqivost nedostataka. Pored
toga, u engleskom pravu nije propisana gorwa granica do koje
mo`e i}i iznos proizvo|a~eve odgovornosti.

Nadaqe, u francuskom pravu je proizvo|a~u nametnuta oba-
veza pra}ewa proizvoda (obligation de suivi). Ako je {teta prouzro-
kovana nedostatkom koji je otkriven u periodu od deset godina
nakon {to je proizvod pu{ten u promet, a proizvo|a~ nije predu-
zeo odgovoraju}e mere da spre~i nastupawe {tetnih posledica
naknadno otkrivenog nedostatka, proizvo|a~ gubi pravo da se
oslobodi vanugovorne odgovornosti dokazivawem da se u trenutku
kada je stvar pu{tena u promet nedostatak nije mogao otkriti ili
pozivawem na okolnost da je nedostatak stvari posledica impera-
tivnih propisa koji su bili na snazi u vreme kada je stvar pu{tena
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u promet. Proizvo|a~ ima obavezu pra}ewa bez obzira na to o
kojoj se vrsti proizvoda radi.

Ustanova razvojnih rizika i na~in na koji je ona ure|ena u
francuskom i engleskom pravu samo je jedan od primera divergen-
cije nacionalnih pravila za koju je sama Direktiva ostavila
prostora. U prvom delu svoje studije, Tejlor podrobno analizira
neuskla|enost nekih odredaba francuskog i engleskog prava koji-
ma je vr{ena implementacija jednog te istog re{ewa predvi|enog
Direktivom. Autor razmatra i razlike koje izme|u ustanova de-
liktne i ugovorne odgovornosti u francuskom i engleskom pravu
postoje neovisno od Direktive i pitawa wene implementacije.

Na kraju prvog dela studije autor zakqu~uje da francusko
pravo pogoduje interesima o{te}enika u ve}oj meri nego {to je
to slu~aj sa engleskim pravom. Autor ovu tvrdwu potkrepquje
brojnim argumentima. Primera radi, u francuskom pravu je pro-
izvo|a~ stvari sa nedostatkom deliktno odgovoran i za {tetu u
vidu izmakle dobiti. Pored toga, proizvo|a~eva objektivna (va-
nugovorna) odgovornost postoji i u pogledu {tete na samom pro-
izvodu sa nedostatkom, kao i u pogledu one {tete koja je prouzro-
kovana proizvodom sa nedostatkom ~ija primarna namena nije bila
li~na upotreba ili potro{wa. U svim navedenim slu~ajevima
Direktiva predvi|a da proizvo|a~ nije odgovoran i ostavqa mo-
gu}nost da dr`ava ~lanica svojim unutra{wim propisom odredi
druga~ije -- {to je Francuska i u~inila. U engleskom pravu, pro-
izvo|a~ ni u jednom od navedenih slu~ajeva ne odgovara.

Kao jedan od primera za tvrdwu da je francusko pravo nak-
lowenije potro{a~u od engleskog prava, autor navodi da se u
francuskom pravu pod pojmom proizvoda podrazumevaju i primar-
ni poqoprivredni proizvodi, dok englesko pravo ne smatra pro-
izvodom stvari koje nisu industrijski proizvedene ili obra|ene.
Me|utim, ovaj argument je izgubio na zna~aju neposredno posle
objavqivawa Tejlorove disertacije. Naime, Direktivom izvorno
jeste bilo predvi|eno da se primarni poqoprivredni proizvodi
i divqa~ ne svrstavaju u proizvode u onom smislu u kome se ovaj
pojam upotrebqava u Direktivi. Posle epidemije bolesti poznate
pod nazivom bolest ludih krava4 usvojeni su amandmani na Direk-
tivu -- primarni poqoprivredni proizvodi, divqa~, genetski mo-
difikovano seme i svi genetski modifikovani organizmi svrsta-
ni su u proizvode bez mogu}nosti da dr`ave ~lanice propi{u
druga~ije.5
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U drugom delu teze, Tejlor podvrgava kriti~koj analizi
re{ewa usvojena u svakom od nacionalnih sistema i razmatra
wihovu efikasnost u pru`awu za{tite o{te}eniku i u prevenciji
{tete. Nadaqe, on ispituje u kojoj meri su re{ewa francuskog i
engleskog prava saobra`ena ciqevima Direktive.

Autor zakqu~uje da su razlike izme|u postoje}ih re{ewa u
francuskom i engleskom pravu posledica politi~kih razlika, te
da francusko pravo na efikasniji na~in ostvaruje ravnote`u
izme|u interesa proizvo|a~a i interesa potro{a~a. Francusko
pravo je povoqnije za potro{a~a i stro`e prema proizvo|a~u od
engleskog prava. Za potro{a~a je pogodniji francuski sistem
op{teg gra|anskopravnog delikta od engleskog sistema pojedi-
na~nih gra|anskopravnih delikata. Pored toga, rokovi zastarelo-
sti proizvo|a~evih obaveza su du`i u francuskom pravu. ^iwe-
nica da u francuskom pravu proizvo|a~ i distributer odgovaraju
na isti na~in za {tetu od proizvoda sa nedostatkom (prema
o{te}enom sa kojim nisu u ugovornom odnosu) ukazuje na to da
francusko pravo kao ciq vi{e vrednuje obe{te}ewe o{te}enog
nego prevenciju {tete.

Uprkos tome {to Direktiva omogu}ava jednak tretman svih
o{te}enika -- bili oni u ugovornom odnosu sa proizvo|a~em ili
ne -- u engleskom i francuskom pravu i daqe paralelno opstaju i
primewuju se i pravila o ugovornoj odgovornosti i pravila o
deliktnoj odgovornosti za {tetu od stvari sa nedostatkom.

U engleskom pravu, re`im deliktne odgovornosti predstav-
qa minimum za{tite garantovane licu koje je pretrpelo {tetu od
stvari sa nedostatkom. Ako se to lice nalazi u ugovornom odnosu
sa proizvo|a~em, ono mo`e da optira izme|u tu`be po osnovu
ugovora i tu`be za naknadu {tete za koju proizvo|a~ odgovara bez
obzira na krivicu.

Francusko pravo je nepoverqivo prema mogu}nosti da pove-
rilac bira osnov po kome }e da tu`i. Drugim re~ima, ukoliko se
lice koje je pretrpelo {tetu od stvari sa nedostatkom nalazi u
ugovornom odnosu sa proizvo|a~em, to jest ukoliko je isporukom
stvari sa nedostatkom proizvo|a~ prekr{io ugovornu obavezu,
onda to lice mo`e da tu`i proizvo|a~a samo po osnovu ugovora
(le principe du non-cumul).

Kako bi prevazi{lo ~iwenicu da o{te}enik koji je u ugo-
vornom odnosu sa proizvo|a~em ne mo`e da tu`i po nekom drugom
osnovu -- pa ni da ostvari za{titu kroz ustanovu objektivne odgo-
vornosti za {tetu od stvari sa nedostatkom, francusko pravo
name}e isporu~iocu proizvoda obavezu da proizvod bude bezbedan
(l'obligation de sécurité). Ova obaveza u ve}ini slu~ajeva nije propi-
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sana samim ugovorom, a smatra se akcesornom obavezom u odnosu
na ugovorne obaveze.

Tejlor smatra da ova ustanova ne obezbe|uje jednakost pozi-
cija o{te}enika koji su u ugovornom odnosu sa proizvo|a~em i
onih koji to nisu. Prema mi{qewu autora, francusko pravo ne
bi trebalo da se povede za engleskim primerom i da dopusti
o{te}enom ugovorniku da bira osnov po kome }e da tu`i. Napro-
tiv, Tejlor smatra da treba omogu}iti svim o{te}enicima, bili
oni u ugovornom odnosu sa proizvo|a~em ili ne, da tu`e proiz-
vo|a~a za naknadu vanugovorne, deliktom pri~iwene {tete -- i da
to treba da im bude jedina mogu}nost. Drugim re~ima, budu}i da
obaveza da proizvod bude bezbedan (l'obligation de sécurité) nije bitan
element ugovora, jednak tretman o{te}enika bi}e postignut ako
svi o{te}enici, pa i oni koji su u ugovornom odnosu sa proiz-
vo|a~em, budu mogli da tu`e objektivno odgovornog proizvo|a~a
za delikt -- i jedino za delikt.

Razlike u strukturi i temeqnim konceptima francuskog i
engleskog od{tetnog prava su veoma duboke. Ipak, autor ove upo-
rednopravne studije je referentnu ta~ku za pore|ewe dva funda-
mentalno razli~ita sistema prona{ao u Direktivi o odgovorno-
sti za {tetu od proizvoda sa nedostatkom. Rezultat je studiozno
napisana i argumentovano vo|ena, provokativna rasprava o insti-
tutu koji u savremenom dru{tvu sve vi{e dobija na zna~aju.

Marija Karaniki}

Simon Taylor: L'harmonisation communautaire, Marija Karaniki} (str. 293--300)
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